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(M. François Bausch lève son bras droit au-dessus de sa 
tête et regarde sa montre.)
(Hilarité)
Also, dat ass jo awer abenteuerlech! An datt dat awer 
mat hei drakënnt, schéngt mir awer zimmlech logesch 
ze sinn, dass een net ... Op der Auer misst een nach 
dréien um Riedchen, fir datt den Text weidergeet. Stellt 
Iech emol esou eppes vir! Dat ass ass jo awer ... Also, 
esou eppes, datt dat ...
(Interruption)
... verbuede gëtt, schéngt mir awer logesch ze sinn.
A fir op d’Auer ze kucken: Ech mengen net, datt e 
Polizist ee protokolléiert, dee grad op d’Auer gekuckt 
huet. Ech ka mer dat net richteg virstellen. Op alle Fall 
ass mir bis elo keen esou e Fall bekannt an et wäert 
och keen esou ginn.
Da wollt ech eppes soen zu där Fro vun de Radaren zu 
Hollerech, déi jo fir vill Diskussioune gesuergt hunn. 
Déi Radaren zu Hollerech si gesat ginn op Basis vun 
der Demande vum fréieren Direkter vum Kolléisch 
a vun anere Lycéeën, déi do sinn, déi gesot hunn: 
„Et ass extreem problematesch, do méi séier wéi 50 
ze fueren.“ An dofir ass laanscht déi ganz Säit, wou 
d’Schoul ass, 50. Bon, an duerno geet et op 70 erop. 
Dat ass och gekennzeechent. Et wäerten och elo nach 
e puer Schëlder bäigesat ginn, fir datt jiddwereen et 
besser gesäit. Mee dat ännert awer näischt drun: ...
(Interruption)
... 50 ass 50, a 70 ass 70!
An ech ka mech ëmmer nëmme wonneren, wann ech 
d’Programmer liesen. Dat ass jo net meng Meenung, 
bekannterweis. Et gëtt Der, déi si jo der Meenung an 
hire Walprogrammer, datt ee generell an de Stied an 
an den Uertschaften 30 zur Reegel soll maachen a 50 
nach just zur Ausnam. Dat ass net meng Meenung. Dat 
heescht, wa mer dat zum Beispill géife maachen, da 
wär do 30. A wa mer 30 maachen, da kënne mer net 
soen, mir maachen eng Toleranzschwell vun ech weess 
net wivill Prozent. Well 30, wann Der do 10 % Toleranz-
schwell maacht, dat ass dat, wat Der haut hutt: Dat ass 
dann 33, well 3 Kilometer hutt Der haut schonn Tole-
ranzschwell.
(Interruption)
Dir gitt mer awer Recht: Wa mer op 30 géifen iergend
wou erofgoen a mir géifen dann d’Toleranzschwell op 
eemol bei 15 oder bei 20 % leeën, jo, dann hätt et kee 
Wäert méi! Duerfir, mir mussen awer och heiansdo 
konsequent si bei deem, wat mer fuerderen.
Mee ech kann Iech awer berouegen: Zu Hollerech 
wäerte mir nach e bësse méi Schëlder opstellen. Da ku-
cke mer, ob dat dann duerno besser gëtt. Mee op alle 
Fall, wéi gesot: Dat ass net vun ongeféier do gemaach 
ginn. Do ass eng geféierlech Plaz. Do waren och scho 
schwéier Accidenter. An et ass haaptsächlech wéinst de 
Schoule gemaach ginn, well do sinn immens vill Schü-
ler, déi do mat de Bussen ukommen op där anerer Säit 
an déi do iwwert d’Strooss lafen. Mir hunn och extra 
Foussgängersträifen nach do gemaach, schonn zou-
sätzlech Iwwergäng a Passagen. An do wäerten net 
manner Schüler an Zukunft kommen. Duerfir mengen 
ech schonn, datt dat wichteg ass.
An dann dee leschte Saz ass zu den Drogen. Drogen 
hannert dem Steier, et deet mer leed, dat ass tabu! 
Mee dat wëllt awer net heeschen, datt Drogen an der 
Gesellschaft ... Här Spautz, Dir hutt elo de Cannabis 
ugeschwat. Jo, Dir dierft och méi wéi ee Patt Wäin 
drénken am Bistro. Mee Dir dierft awer net mam Auto 
fueren, wann Der méi wéi – ech weess net, loosse 
mer soen – annerhallwe Patt Wäi gedronk hutt.

(Interruption et hilarité)
Dat ass en Ënnerscheed. Ech weess net ...
Mme Nancy Arendt épouse Kemp (CSV) | Bei him 
ass den Taux méi héich wéi bei mir, Här Bausch.
(Hilarité)
M. François Bausch, Ministre de la Mobilité et des 
Travaux publics | Ech kennen dem Här Spautz seng 
Konstitutioun och net esou gutt, wéi vill e verdréit, 
wéini hien op 0,5 ‰ ass. Mee just fir ze soen: Do gëtt 
et jo awer eng Differenz. Mee ech fannen et awer 
wichteg, datt mer hannert dem Steier bei enger Null-
Droge-Politick bleiwen. Ech mengen, dat schéngt mer 
scho sënnvoll ze sinn.
M. Fernand Etgen, Président | Merci dem Här Mobi-
litéitsminister François Bausch. D’Diskussioun ass elo 
ofgeschloss.
Mir kommen elo zur Ofstëmmung iwwert de Projet 
de loi 7985. Den Text steet am Document parlemen-
taire 798510.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7985 et dispense 
du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Mir maachen de Vote par pro-
curation. De Vott ass ofgeschloss.
De Projet de loi ass mat 56 Jo-Stëmme bei kenger 
Nee-Stëmm a kenger Abstentioun ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt épouse 
Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen, Paul Galles (par 
Mme Diane Adehm), Léon Gloden (par Mme Nancy Arendt 
épouse Kemp), Jean-Marie Halsdorf, Mme Martine Hansen, 
MM. Max Hengel (par M. Georges Mischo), Aly Kaes (par  
M. Félix Eischen), Marc Lies, Mme Elisabeth Margue (par  
M. Jean-Paul Schaaf), M. Georges Mischo, Mme Octavie 
Modert (par M. Marc Spautz), MM. Laurent Mosar (par  
M. Gilles Roth), Gilles Roth, Jean-Paul Schaaf, Marc Spautz, 
Serge Wilmes (par M. Emile Eicher), Claude Wiseler (par 
Mme Martine Hansen) et Michel Wolter (par M. Marc Lies) ;
Mme Barbara Agostino, MM. Guy Arendt, André Bauler, 
Gilles Baum, Mme Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, 
Fernand Etgen, Gusty Graas, Mme Carole Hartmann (par 
M. Frank Colabianchi), MM. Pim Knaff, Claude Lamberty et 
Mme Lydie Polfer (par Mme Barbara Agostino) ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana,  
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves Cruchten, 
Mars Di Bartolomeo, Mme Cécile Hemmen, M. Dan Kersch, 
Mme Lydia Mutsch et M. Carlo Weber ;
Mme Semiray Ahmedova, M. François Benoy, Mmes Djuna 
Bernard, Stéphanie Empain, Chantal Gary, M. Marc Hansen 
(par Mme Josée Lorsché), Mme Josée Lorsché, M. Charles 
Margue et Mme Jessie Thill ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
Mmes Myriam Cecchetti et Nathalie Oberweis.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote constitu-
tionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

8. 8112 – Projet de loi modifiant la loi mo-
difiée du 14 février 1955 concernant la ré-
glementation de la circulation sur toutes 
les voies publiques

Als nächste Punkt um Ordre du jour vun dëser Woch 
ass de Projet de loi 8112 iwwert de Contrôle techni-
que. D’Riedezäit ass nom Basismodell festgeluecht. 
An d’Madamm Rapportrice vun dësem Projet de loi 
ass nach eng Kéier déi honorabel Madamm Chantal 
Gary. Madamm Gary, Dir hutt d’Wuert.

Rapport de la Commission de la Mobilité et des Tra­
vaux publics
Mme Chantal Gary (déi gréng), rapportrice | Merci, 
Här President. Kolleeginnen a Kolleegen, Här Minis
ter, de Projet de loi mat der Nummer 8112 mat just 
engem Artikel – allerdéngs engem vun zwou an 
enger hallwer Säit – proposéiert d’Ännerung vum 
modifiéierte Gesetz vum 14. Februar 1955 iwwert 
d’Reglementatioun vun der Circulatioun op alle Voie-
publiquë respektiv um Code-de-la-routes-Gesetz.
(M. Mars Di Bartolomeo prend la présidence.)
Méi prezis geet et drëms, am éischte Paragraf vum 
Artikel 4bis, dee sech op de Contrôle technique vun 
de Gefierer bezitt, nom drëtten Alinea zéng nei Text-
abschnitter derbäizesetzen. Dës Modifikatiounen 
erfëllen en duebelen Objektiv, an zwar geet et enger
säits drëm, d’Obligatioun anzeféieren, fir wärend 
dem Contrôle technique en Dispositif ze benotzen, 
deen et erlaabt, eng Verbindung zur elektronescher 
Schnëttstell vum Gefier hierzestellen an Donnéeën 
auszeliesen, déi et erlaben, eng Serie vu Feelerursaa-
che kënnen ze detektéieren, woubäi d’Detailer vun 
dëser Prozedur per Règlement grand-ducal festge-
luecht ginn. An anerersäits ass den zweeten Objectif 
vum Projet de loi, déi néideg Bestëmmunge virzegesi 
fir d’Erhiewen an d’Gestioun vun Daten iwwert d’CO2-
Emissiounen an den Energieverbrauch ënner reellen 
Notzungskonditioune vu bestëmmte Gefierer.
Här President, dëse Projet de loi garantéiert iwwert 
dës Modifikatiounen dann och gläichzäiteg d’Ëmset-
zung vun EU-Dispositiounen aus enger Direktiv an 
d’Upassung vun eiser nationaler Gesetzgeebung un 
direkt gülteg EU-Dispositioune vu verschiddenen EU-
Reglementer.
Fir d’éischt geet et deemno ëm d’punktuell Transpo-
sitioun vun der Direktiv 2014/45 vum Europaparla-
ment a vum Conseil vum 3. Abrëll 2014 iwwert de 
reegelméissege Contrôle technique vu motoriséierte 
Gefierer an hire Remorken. Hei geet et also drëms, 
iwwert déi erwäänte Schnëttstell an e sougenannten 
„outil d’analyse OBD“ – „on-board diagnostics“ – eng 
Rëtsch Sécherheets- an Ëmweltschutzkomponente vu 
Gefierer wärend dem Contrôle technique ze préiwen. 
An deem Kontext definéiert de Projet de loi eebefalls 
d’Conditions d’équipement an d’Conditions d’utilisa
tion vun dësem Prüfsystem, déi Organismes de 
contrôle technique respektéiere mussen.
Zweetens geet et ëm d’Ëmsetzung vum Reglement 
2019/621 vum Europaparlament a vum Conseil vum 
17. Abrëll 2019 iwwert d’CO2-Emissiounsnorme fir 
nei Gefierer a „véhicules utilitaires légers neufs“. Mat 
Bléck op d’Iwwerpréiwung vun de verschiddene Ge-
fiersystemer, fir en effikasst elektronescht Ausliese vun 
den Donnéeë vu Gefierer ze garantéieren, huet d’EU-
Kommissioun mam Règlement d’exécution 2019/621 
d’Produzente vun de Gefierer obligéiert, de Contrôle-
technique-Organismen oder den zoustännegen Auto
ritéiten op Grondlag vun der Identifikatiounsnummer 
vum Gefier eng Rëtsch Mindestinformatiounen zur 
Verfügung ze stellen, déi fir d’Duerchféiere vun der 
technescher Kontroll noutwenneg sinn. Dës Bereet
stellung vun den Informatiounen duerch d’Hiersteller 
muss entweeder gratis oder géint eng ugemiesse Ge-
bür gemaach ginn.
Fir d’Gefor vun enger finanzieller Ongläichheet op Ba-
sis vun dëse Gebüren tëscht de Contrôle-technique-Or-
ganismen ze vermeiden, gesäit dëse Projet de loi dofir 
vir, datt fir Lëtzebuerg een externe Prestataire – an 
zwar just een eenzegen – soll beoptraagt ginn. Dee soll 
all déi noutwenneg Informatioune vun den Hiersteller 
sammelen a se gebündelt un d’Contrôle-technique-
Organisme weiderginn, inklusiv engem passenden 
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OBD-Analystool, fir déi vun hinnen ausgeliesen Don-
néeën net just propper kënnen auszeliesen, mee se 
och richteg kënnen ze interpretéieren.
Drëttens garantéiert dëse Projet de loi och d’Upassung 
vum nationale Recht un de Règlement d’exécution 
2021/392 vun der EU-Kommissioun iwwert d’Iwwer-
waachung an d’Kommunikatioun vun Daten iwwert 
d’CO2-Emissioune vun de Voitures particulières an de 
Voitures utilitaires légers, an dat och a Konformitéit 
mam EU-Reglement 2019/631 vum Europäesche Parla-
ment a vum Conseil. Dës Date sollen un d’Europäesch 
Kommissioun iwwermëttelt ginn, fir d’Anhale vun den 
europäesche Virschrëften an d’Automobillhiersteller ze 
iwwerwaachen.
De Projet gesäit nieft dëser Kollekt vun Donnéeë fir 
d’EU-Kommissioun des Weideren och d’Méiglechkeet 
fir de Staat vir, déi erhuewen Donnéeën ënner anony-
miséierter Form fir Fuerschungs- a Statistikszwecker 
kënnen ze notzen. Heibäi sief awer nach erwäänt, datt 
d’EU-Legislatioun fir d’Datenerfaassung iwwert de 
Contrôle technique och e Widdersprochsrecht virge-
säit. Fir Lëtzebuerg ass preziséiert, datt et mat dësem 
Projet deemno och de Proprietär vun engem Gefier 
ass, deen dës Datenerfaassung explizitt refuséiere 
kann.
Här President, divers Avise sinn zu dësem Projet de loi 
erakomm: vun der Chambre de Commerce, vun der 
Chambre des Métiers, zwee Avise vun der CNPD an och 
zwee Avise vum Staatsrot. An hirem éischten Avis huet 
d’CNPD op eng Rëtsch Mängel higewisen, déi awer 
opgrond vun dëse Remarken an och vun deem vum 
Staatsrot konnte wäitestgeeënd behuewe ginn, esou 
datt den Article unique vun dësem Projet de loi am Laf 
vun der Prozedur och vun ursprénglech siwen op elo 
zéng Alineas ugewuess ass. An och deene véier Oppo-
sitions fomelles am Avis vum Staatsrot vum 25. Abrëll 
2023 konnte per Amendement an op engem Punkt 
duerch zousätzlech Prezisiounen an engem Echange 
mat der EU-Kommissioun Rechnung gedroe ginn. De 
Rapport ass de 17. Juli dëst Joer eestëmmeg an der 
zoustänneger Kommissioun ugeholl ginn.
Ech ginn natierlech den Accord vun der grénger Frak-
tioun an ech géif natierlech och dervu profitéieren, 
fir de Kommissiounsmemberen e grousse Merci fir 
déi konstruktiv Zesummenaarbecht auszedrécken an 
e grousse Merci un d’Tania Sonnetti. An da sinn ech 
immens houfreg, d’Éier ze hunn, déi Persoun ze sinn, 
déi dem François Bausch, Vizepremier, Defenseminis-
ter, Minister fir Mobilitéit an ëffentlech Aarbechten, 
vun dëser Plaz Merci soe kann. Merci fir deng Expe-
rienz. Merci fir deng Erfarung an däin Engagement. 
Merci fir deng Wäitsiicht an deng Visiounen. A merci 
fir däi Courage, Courage fir d’Verännerung! Merci, 
Fränz, fir däin onermiddlechen Asaz!
Plusieurs voix | Très bien!
Mme Chantal Gary (déi gréng), rapportrice | An ech 
soen Iech alleguerte Merci fir d’Nolauschteren.
M. Mars Di Bartolomeo, Président de séance | Also, 
wa mer fir all Merci den Owend fënnef Euro am Spuer
schwäin hätten, da wäre mer gutt drun.
Une voix | Da kéinte mer een huele goen.
(Hilarité)
M. Mars Di Bartolomeo, Président de séance | Merci 
gesot och der Rapportrice.
An ech géif dann d’Wuert weiderginn un deen éisch-
ten ageschriwwene Riedner, den Här Marc Spautz.
Discussion générale
M. Marc Spautz (CSV), en remplacement de M. 
Serge Wilmes (CSV) | Merci, Här President, och merci 

der Madamm Gary fir de Rapport. Si huet et schonn 
ënnerstrach: Hei geet et ënner anerem ëm Änne-
runge vum Code de la route vum 14. Februar 1955, 
wou et och ëm de Contrôle technique geet, wat ee 
vun de prioritäre Punkten ass. An dat vum CO2 huet 
se schonn eng Kéier ënnerstrach. Mee et ass net 
nëmmen den CO2 an eisem nationale Kader, mee och, 
fir déi dräi Direktive vun 2014, 2021 an 2019 kënnen 
ëmzesetzen, wat och eng ganz gutt Saach ass a wat 
mer och ausdrécklech begréissen.
Och den neien Zougang zum Liese vun den techne-
schen Donnéeën ass eng gutt Saach. Et vereinfacht 
och d’Kontroll vun de Gefierer. Dass een elo kann den 
On-Board-Diagnostic ausliesen an direkt kucken, ob 
alles am Auto an der Rei ass oder och net, och dat er-
liichtert et. An et gesäit een och, ob bei de Motoren 
alles esou ass, wéi et muss sinn. Et ass e Besoin do, 
fir dat ze maachen. Et ass och gutt, dass mer elo esou 
eng national Méiglechkeet hunn, fir dodrop hinze-
goen. Et ass jo net nëmmen hei zu Lëtzebuerg, mee et 
ass en europäesche Kader.
An dofir kann ech am Numm vum Serge Wilmes soen, 
dass d’CSV-Fraktioun hir Zoustëmmung zu dësem 
Projet gëtt. Villmools merci.
Une voix | Här President, et geet weider!
(Hilarité)
M. Mars Di Bartolomeo, Président de séance | Jo, 
ech hu mer elo just iwwerluecht, ob ech sollt Merci 
soen oder net. Merci, Här Spautz. An d’Wuert geet 
weider un d’Madamm Barbara Agostino.
Mme Barbara Agostino (DP) | Merci, Här President. 
Meng Virriedner hunn u sech alles gesot, soudass 
ech der Rapportrice Merci wollt soe fir de komplette 
Rapport. An ech wollt mech derfir entschëllegen, dass 
ech virdrun net explizitt Merci gesot hat, a ginn hei-
mat den Accord vu menger Fraktioun.
Plusieurs voix | Très bien!
M. Mars Di Bartolomeo, Président de séance | Merci. 
An dann den Här Carlo Weber.
Plusieurs voix | O!
M. Carlo Weber (LSAP) | Här President, keng Angscht, 
et dauert net laang, keng Angscht, keng Angscht! Här 
President, léif Kolleeginnen a Kolleegen, Här Minister, 
villmools merci der Rapportrice, dem Chantal Gary, fir 
dee gudde schrëftlechen a mëndleche Rapport. Dofir 
kann ech mech kuerzfaassen. Et geet hei drëms, datt 
wärend dem Contrôle technique och den elektrone-
sche System vum Auto kontrolléiert gëtt, fir datt och 
déi gewësse Mindestfuerderunge respektéiert ginn. 
Mat deem sougenannten „on-board diagnostics“, 
kuerz OBD, sollen d’Donnéeën am elektronesche Sys-
tem vum Auto analyséiert ginn.
Domadder ka gekuckt ginn, ob d’Sécherheetskompo-
nenten am Auto esou funktionéieren, wéi se sollen. 
Dat wiere beispillsweis den ABS, den EPS-System, 
d’Airbaggen an d’Kontrollluuchten. Dës zousätzlech 
Kontroll speziell an de Sécherheetssystemer ass 
absolutt ze begréissen, wohl wissend, datt an der 
Vergaangenheet oft dës Warnungen iwwert de Com-
puterprogramm kuerzfristeg ausgeschalt goufen. 
Oder bei méi eelere Modelle gouf einfach d’Ampoule 
vun der Kontroll ausgebaut. An deen, deen hei beim 
Mikro steet, krut dat och heiansdo fäerdeg, dat muss 
ech den Owend hei zouginn.
Dës Kontroll duerch den OBD-System bedeit natier
lech och fir e Keefer zum Beispill elo vun engem 
Occasiounsauto eng zousätzlech Sécherheet an och 
natierlech, wat d’Informatiounen zum Kilometerstand 
betrëfft. Dernieft gesäit de Projet Bestëmmunge vir, 
fir Donnéeën iwwert den CO2-Verbrauch vun den 

Autoen an iwwer hire Sprittverbrauch ze sammelen. 
De Proprietär kann awer och refuséieren, datt CO2-
Donnéeë gesammelt ginn. Och dëst Gesetz dréit zur 
Verkéierssécherheet bäi an et passt sech der moder-
ner Technik an eise Kontrollstatiounen un.
(M. Fernand Etgen reprend la présidence.)
An ech ginn heizou natierlech den Accord vu menger 
LSAP-Fraktioun a soe jiddwerengem villmools Merci, 
deen un dësem Projet matgeschafft huet, an awer 
och villmools Merci un d’ganz Ekipp aus eiser Kom-
missioun. Merci un all eis Memberen. Merci dann och 
un den Här Minister. E spezielle Merci geet dann och 
un eis Presidentin. Der Madamm Chantal Gary, déi eis 
Versammlungen dann natierlech ganz korrekt a ganz 
kollegial gefouert huet, muss ech nach eng Kéier e 
ganz, ganz grousse Merci soen. Eisen Dauertheema, 
dat war den Tunnel Schieburg. Do gëtt et jo dann och 
elo e Liichtbléck. Ab e Méindeg geet den Tunnel erëm 
op. Dorop freeë mer eis dann am Éislek.
Une voix | A!
M. Carlo Weber (LSAP) | Deemno hate mer alles am 
Grëff och an där Kommissioun. Villmools merci.
(Interruption)
Awer nach e Merci: Meng Legislaturperiod war ganz 
kuerz hei, 18 Méint. Villmools merci fir dat Ophuelen 
hei vun alle Parteien. Villmools merci och un d’Perso-
nal hei riets hannendrun, dem Laurent mat senger 
ganzer Ekipp, an awer och merci hei de Kolleegen aus 
menger LSAP-Fraktioun an eisem Generalsekretär. An 
deem Sënn: All Guddes fir déi nächst Zäit!
Plusieurs voix | Très bien!
M. Carlo Weber (LSAP) | Sou, an elo ginn ech en 
Euro an d’Spuerschwäin!
(Hilarité)
M. Fernand Etgen, Président | A merci dem Här 
Carlo Weber. An da wier et um honorabelen Här Marc 
Goergen.
M. Marc Goergen (Piraten) | Merci, Här President. 
Merci dem Chantal Gary, och merci fir d’Kommis
siounsaarbecht. Mir hu just vun do un, wéi Dir Pre-
sidentin gi sidd, bis elo eppes vergiess gehat, an dat 
war, mam Carlo Back de Flughafe kucken ze goen, 
wéi mer em deemools gesot hunn. Vläicht kënne mer 
dat déi nächst Legislaturperiod nohuelen, dass mer 
d’Projeten nach eng Kéier kucke ginn, wéi mer dat 
dem Carlo Back deemools versprach haten.
Bei deem heite Projet hat ech am Ufank Bauchwéi, 
well eeben Daten ausgelies ginn aus den Autoen. Do 
hat ech Récksprooch mat de Beamten. Do hunn déi 
mer gesot, déi wären awer anonym. Domadder kënne 
mir als Piraten liewen, well et weess een, dass d’Au-
tosfirmen net ëmmer ganz éierlech si bei hirem CO2-
Verbrauch, wat se uginn, wann een en Auto keeft. An 
dofir ass et gutt, dass mer elo eng Kontroll kréien, wéi 
et wierklech um Terrain ass. Duerfir kënne mer dëse 
Projet och matdroen, soulaang déi Daten anonym blei-
wen – dat ass mat eise wichtegste Punkt bei esou ep-
pes – an och, wann déi Daten ausgelies ginn aus dem 
Auto, dass do déi Daten, déi erfaasst ginn, op kee Fall 
zréckzeféiere sinn, wou iergendee gefuer ass oder wat 
en iergendeng Kéier mat sengem Auto gemaach huet.
Och dem Minister e grousse Merci, well ech mengen, 
dat ass dee Minister, mat deem ech am meeschten 
ze dinn hat, sief et Defense, am Ufank d’Police, elo 
Mobilitéit. Et ass dee Minister, mat deem ech déi 
meeschte Stonne verbruecht hunn. Et ass och deen, 
mat deem ech bestëmmt am meeschten Diskussiou-
nen hat, och heiansdo kontrovers. Iech e grousse 
Merci!
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M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Goergen.
D’Regierung huet d’Wuert, den Här Mobilitéitsminis-
ter François Bausch.
Prise de position du Gouvernement
M. François Bausch, Ministre de la Mobilité et des 
Travaux publics | Här President, ech wollt fir d’éischt 
emol der Madamm Gary Merci soe fir hire Rapport an 
dann natierlech och hir Merci soe fir déi léif Wierder, 
déi se u mech adresséiert huet. Dat deet natierlech 
och emol gutt, wann een heiansdo gelueft gëtt. Dat 
kënnt de Ministeren net ëmmer esou vir.
Ech wollt awer och alle Kolleegen hei an der Chamber 
Merci soe fir déi gutt Zesummenaarbecht, déi mer 
déi lescht Joren haten. Mir hu vill Projeten hei duerch 
d’Chamber bruecht am Beräich Mobilitéit an Travaux 
publics. Dat ass en décke Pensum, duerfir e grousse 
Merci fir all déi Zesummenaarbecht! An natierlech 
och dofir, déi lescht Woch elo, wou vill Deputéiert vill 
Stress haten, wou et net esou einfach war, ëmmer déi 
Projeten hei alleguerten esou duerchzekréien. Duerfir 
e grousse Merci!
Plusieurs voix | Très bien!
M. Fernand Etgen, Président | Merci dem Här 
François Bausch. Parole après ministre fir den Här 
Sven Clement.
M. Sven Clement (Piraten) | Nee, u sech net Parole 
après ministre, Här President, éischter eppes zum 
Behuelen hei an der Chamber. Mir haten ... an ech 
weess, datt den Här Goergen an ech déi éischt waren, 
déi heibannen eng Kéier der op den Deckel kruten, 
well mer eis getraut haten, eng Foto ze maache vun 
engem eidele Stull.
(Interruption)
Ech gesinn déi lescht Deeg, Wochen ëmmer méi De-
putéiert, déi wärend Debaten opstinn, Fotoe maache 
ginn, deelweis sech erausleeën, fir Fotoen ze maa-
chen. Mir hunn de Leit op der Tribün gesot, datt se 
keng Fotoen däerfe maachen. Ech géif einfach nëm-
men un eis alleguerten appelléieren – et ass elo nach 
eng déck annerhallef Stonn Chamber –, datt mer eis 
e bëssen un den Dekorum awer hei vum héijen Haus 
géifen halen!
(Brouhaha)
Une voix | Dat doten ass penibel!
M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Clement. 
Ech sinn iwwerzeegt, datt mer dat och packen.
La même voix | Et ass einfach nëmme penibel!
M. Fernand Etgen, Président | D’Diskussioun ass elo 
ofgeschloss.
Mir kommen elo zur Ofstëmmung …
La même voix | Dir maacht der selwer ...
M. Sven Clement (Piraten) | Virun allem fir Leit, déi 
ëmmer hei op den Internet ...
M. Fernand Etgen, Président | … iwwert de Projet 
de loi 8112. Den Text steet am Document parlemen-
taire 81129.
Ech wëll Iech drop hiweisen, datt am zéngten Alinea 
vum Article unique nach en Trackchange huet mis-
sen ewechgeholl ginn. Do war beim Wuert „doté“ en 
„e“, deen nach duerchgestrach war. Ech wollt Iech 
och nach drop opmierksam maachen, datt sech eng 
Erreur matérielle an den Text vum Projet de loi age-
schlach huet. Am zéngten Alinea vum Article unique 
huet d’Wuert „les“ virun „numéros d’identification“ 
gefeelt. De Staatsrot ass iwwert dës Ännerungen a 
Kenntnis gesat ginn. Mir stëmmen elo iwwert den 
Text ouni dësen Trackchange a mat dëser Ännerung 
of.

Vote sur l’ensemble du projet de loi 8112 et dispense 
du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Mir kommen zum Vote par pro-
curation. De Vott ass ofgeschloss.
De Projet de loi ass mat 55 Jo-Stëmmen, kenger Nee-
Stëmm a kenger Abstentioun ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt épouse 
Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen, Paul Galles (par  
M. Félix Eischen), Léon Gloden (par M. Jean-Marie 
Halsdorf), Jean-Marie Halsdorf, Mme Martine Hansen,  
MM. Max Hengel (par M. Georges Mischo), Aly Kaes (par  
M. Marc Spautz), Marc Lies, Mme Elisabeth Margue (par  
M. Jean-Paul Schaaf), M. Georges Mischo, Mme Octavie 
Modert (par Mme Diane Adehm), MM. Laurent Mosar (par 
Mme Nancy Arendt épouse Kemp), Gilles Roth, Jean-Paul 
Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes (par M. Marc Lies) et 
Claude Wiseler (par Mme Martine Hansen) ;
Mme Barbara Agostino, MM. Guy Arendt, André Bauler, 
Gilles Baum, Mme Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, 
Fernand Etgen, Gusty Graas, Mme Carole Hartmann (par 
M. André Bauler), MM. Pim Knaff, Claude Lamberty et  
Mme Lydie Polfer (par Mme Barbara Agostino) ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana,  
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves Cruchten, 
Mars Di Bartolomeo, Mme Cécile Hemmen, M. Dan Kersch, 
Mme Lydia Mutsch et M. Carlo Weber ;
Mme Semiray Ahmedova, M. François Benoy, Mmes Djuna 
Bernard, Stéphanie Empain, Chantal Gary, M. Marc Hansen 
(par Mme Djuna Bernard), Mme Josée Lorsché, M. Charles 
Margue et Mme Jessie Thill ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
Mmes Myriam Cecchetti et Nathalie Oberweis.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote constitu-
tionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

9. 8142 – Projet de loi portant modifica
tion de la loi modifiée du 18 juillet 2018 
concernant la protection de la nature et 
des ressources naturelles

Als leschte Punkt op eisem Ordre du jour vun de 
Mëtteg steet als Nächst de Projet de loi 8142, eng 
Ofännerung vum Gesetz iwwert den Naturschutz. 
D’Riedezäit ass nom Modell 1 festgeluecht. An 
d’Wuert huet elo de Rapporter vun dësem Projet de 
loi, den honorabelen Här François Benoy. Här Benoy, 
Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission de l’Environnement, du Cli­
mat, de l’Énergie et de l’Aménagement du territoire
M. François Benoy (déi gréng), rapporteur | Merci, 
Här President. Dir Dammen an Hären, Madamm Mi-
nistesch, gradewéi eng Partie aner Projeten, déi mer 
dës Woch ofgeschloss hunn, ass och d’Theema vun 
dësem leschte Projet fir haut eent, wat ons déi lescht 
Jore beschäftegt huet. Ech sinn dofir frou, Iech de Ge-
setzesprojet 8142 elo presentéieren ze kënnen.
Mat dësem Text ännere mer d’Naturschutzgesetz vun 
2018, an dat aus dräi Grënn: Éischtens, fir d’Texter 
no de Jurisprudenze vun der Cour administrative zu 
de Bauten an der Gréngzon unzepassen; zweetens, 
fir d’Renovéieren an d’Upasse vun de Bauten an der 
Gréngzon no den aktuelle Standarde méi einfach ze 
maachen; an drëttens, fir d’Simplification adminis
trative weiderzedreiwen – dat Ganzt natierlech, ouni 
den Naturschutz zu Lëtzebuerg ze schwächen. D’Än-
nerungen, déi mer haut maachen, sinn also am Sënn 

vun de Biergerinnen a Bierger, déi an der Gréngzon 
schaffen oder wunnen, mee och am Sënn vum Klima 
an der Natur.
(Brouhaha)
Entschëllegt, kënnt der e bësse méi lues sinn?
M. Fernand Etgen, Président | Et wier gutt, wann do 
net méi haart géif geschwat gi wéi do!
Mme Nancy Arendt épouse Kemp (CSV) | Mir ent-
schëllegen eis!
M. Fernand Etgen, Président | Dat sinn nëmmen 
dräi Meter vuneneen, mee dat stéiert awer immens.
M. Sven Clement (Piraten) | Mir entschëllegen eis 
beim honorabelen Här Benoy.
Une voix | Här Clement, Respekt virun de Kolleegen!
(Interruptions)
M. Fernand Etgen, Président | Ass de Message 
ukomm? Ok, da sinn ech zefridden. An dann däerf 
den Här Benoy weiderfueren.
M. François Benoy (déi gréng), rapporteur | Vill-
mools merci, Här President.
Dir Dammen an Hären, fir den Urteeler vum héchste 
Verwaltungsgeriicht vum Summer zejoert Rechnung 
ze droen, féiere mer mat dësem Gesetz déi nei No-
tioun vu „constructions assimilées“ an, déi der aler 
Notioun vun de „constructions légalement existantes“ 
bäigefüügt gëtt.
Pour rappel: D’Constructions légalement existantes 
sinn d’Constructiounen, déi an der Gréngzon gebaut 
goufen an déi vum Minister autoriséiert goufe respek-
tiv déi gebaut goufen, ier eng Autorisatioun néideg 
war. D’Constructions assimilées, déi mer mat dësem 
Projet aféieren, si Constructiounen, déi betruecht ginn, 
wéi wa se „légalement existantes“ wären. Et handelt 
sech heibäi ëm Constructiounen an der Gréngzon, déi 
gebaut gi sinn, ouni dass eng Autorisatioun vum Minis-
ter dofir virläit, mee fir déi den Délai de prescription, 
wéi en am Code de procédure pénale virgesinn ass, 
ofgelaf ass. Dat heescht, den Delai vu fënnef Joer ass 
ofgelaf, an deem de Riichter oder d’Riichterin kann 
ordonéieren, dass d’onautoriséiert Constructioun sollt 
ofgerappt ginn.
Mat dëser Ännerung behiewe mir e Blocage fir eng 
Partie Leit, zum Beispill Leit, déi net déi néideg Auto
risatioune virweise konnten, notamment well se se 
net gehalen haten an esou zwar an hirem Gebai hunn 
däerfe wunnen, awer keng Aarbechten dra konnte 
maachen. Si kënnen elo hiert Gebai a Stand setzen, a 
Stand halen, esou wéi et fir legal existéierend Gebaier 
de Fall ass, wann innerhalb vu fënnef Joer nom Achève-
ment vun der Constructioun keng Poursuite gemaach 
gouf. Et handelt sech ëm eng kloer a praktikabel Be-
stëmmung. Dëst hunn och d’Agente vun der Natur- an 
der Bëschverwaltung, déi vill um Terrain ënnerwee 
sinn, ons confirméiert.
Här President, Dir Dammen an Hären, och fir den 
Ëmbau, d’energeetesch Sanéierung, d’Sécherung an 
d’Reconstructioun vu Bauten an der Gréngzon mécht 
dëse Gesetzesprojet eng Partie Ännerungen. D’ther-
mesch Sanéierung ass elo fir all Construction légale-
ment existante oder assimilée méiglech. Et wäert och 
an Zukunft méiglech sinn, fir d’Dallen oder d’Diecher 
ze héijen, fir sech un déi aktuell gängeg urbanistesch 
Standarden unzepassen. Ech wëll hei bemierken, 
dass ee ka besteeënd Stäck unhiewen. Et kann een 
awer keng zousätzlech Stäck bauen, déi et virdrun net 
gouf. Och Securisatiounsbaute respektiv -aarbechte si 
fir legal Bauten an der Gréngzon méiglech.
Da maache mir och Ännerunge par rapport zu Re-
constructioune vu legal existéierende Bauten an der 


